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See the notice on TED website

757252-2026 - Hange
Bulgaaria – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – “Доставка на хранителни 
продукти в натурален и консервиран вид за нуждите на ДГ „Българче“, улица „Европа“ 
№16; Общинско звено „ДСП“, ул. „България“ №17, финансирани от бюджета на Община 
Антон“ ипо Договор №BG05SFPR003-1.001-0034-С06 «Предоставяне на топъл обяд в 
Община Антон» по Програма за храни и основно материално подпомагане 2021 – 2027 г., 
финансирана от Европейския социален фонд плюс (ЕСФ+)
OJ S 212/2026 02/11/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА АНТОН
E-posti aadress: a.simov@antonbg.com
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: “Доставка на хранителни продукти в натурален и консервиран вид за нуждите на 
ДГ „Българче“, улица „Европа“ №16; Общинско звено „ДСП“, ул. „България“ №17, 
финансирани от бюджета на Община Антон“ ипо Договор №BG05SFPR003-1.001-0034-
С06 «Предоставяне на топъл обяд в Община Антон» по Програма за храни и основно 
материално подпомагане 2021 – 2027 г., финансирана от Европейския социален фонд 
плюс (ЕСФ+)
Kirjeldus: Обособена позиция №1: “Доставка на хранителни продукти в натурален и 
консервиран вид за нуждите на ДГ „Българче“, улица „Европа“ №16; Общинско звено 
„Домашен социален патронаж“, улица „България“ №17, финансирани от бюджета на 
Община Антон“. Обособена позиция №2: „Доставка на хранителни продукти в натурален 
и консервиран вид по Договор № BG05SFPR003-1.001-0034-С06 «Предоставяне на 
топъл обяд в Община Антон» по Програма за храни и основно материално подпомагане 
2021 – 2027 г., финансирана от Европейския социален фонд плюс (ЕСФ+).
Menetluse tunnus: 9c197303-da4c-4f25-9143-4aaaca235b02
Sisemine tunnus: 611397
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. "Европа" №16, ул. "България" №17  
Linn: с. Антон
Sihtnumber: 2089
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
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Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 86 246,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
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общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: “Доставка на хранителни продукти в натурален и консервиран вид за нуждите на 
ДГ „Българче“, улица „Европа“ №16; Общинско звено „Домашен социален патронаж“, 
улица „България“ №17, финансирани от бюджета на Община Антон“
Kirjeldus: “Доставка на хранителни продукти в натурален и консервиран вид за нуждите 
на ДГ „Българче“, улица „Европа“ №16; Общинско звено „Домашен социален патронаж“, 
улица „България“ №17, финансирани от бюджета на Община Антон“
Sisemine tunnus: 611402

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. "Европа" №16, ул. "България" №17  
Linn: с. Антон
Sihtnumber: 2089
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 39 500,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да 
изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка, документи за доказване 
на изискването на етап подбор на участниците: Копие на Удостоверение за регистрация 
на обект по Закона за храните или еквивалентен документ за чуждестранни лица. На 
етап сключване на договора избрания за изпълнител представя копие на Удостоверение 
за регистрация на обект по Закона за храните (или еквивалентен документ).

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: а/ Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
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доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1/един/ брой 
хладилно транспортно средство (собствено, наето или на друго основание) 
регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните групи храни, 
описани в техническата спецификация. УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат 
предвид, че при ползване на техника като наета следва да се представят съответните 
документи за третото лице, както и доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от 
ЗОП. Удостоверяване: При подаване на офертата обстоятелството се декларира в 
съответната част от ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, В. Технически и 
професионални способности. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи 
за доказване на изискването, както и при сключване на договор за възлагане на 
обществената поръчка: Списък на техническите средства, заедно със заверени копия на 
документи, доказваща декларираната информация (собственост, регистрационен 
документ в ОДБХ). При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Техническо предложение Komi - Срок за реакция, в случай на рекламация, с 
максимален брой 20 точки; Кот2 - Управление на критични точки, с максимален брой 40 
точки;
Kirjeldus: Техническо предложение Komi - Срок за реакция, в случай на рекламация, с 
максимален брой 20 точки; Кот2 - Управление на критични точки, с максимален брой 40 
точки; Показател „Срок за реакция, в случай на рекламация“ - (Komi) Показателят „срок 
за реакция, в случай на рекламация“ представлява срокът за замяна на съответен 
хранителен/и продукт/и, с отклонение в количеството и/или качеството, видимо 
несъответстващ/и на изискванията към момента на доставката. Предложението следва 
да е направено в часове. Предложението трябва да е обосновано и доказано. За целите 
на оценяването по настоящата поръчка под „обосновано“ следва да се разбира 
предложение, което съдържа обяснение за приложимостта, реалността и полезността 
на предложените дейности, които ще се изпълняват в рамките на предложеното време 
за осъществяване на замяната, като същите са описани по съдържание и са подкрепени 
с доказателства). Срокът се посочва в часове. Максималният срок за реакция, в случай 
на рекламация“ е 24 (двадесет и четири) часа, считано от подаване на рекламация от 
Възложителя, директор на заведение или друг оправомощен служител. Участници, 
посочили срок по-голям от 24 (двадесет и четири) часа, ще бъдат отстранени от 
участие. Максимален брой точки - 20 точки. Оценките на участниците по показателя се 
изчисляват по формулата: Komi = (Cmin / Ci) х 20 Където Ci е предложен срок за 
реакция съгласно техническото предложение на съответния участник, Където Cmin е 
минималният предложен срок за реакция съгласно техническото предложение на 
участника, предложил най-кратък срок за реакция 6.2. Показател „Управление на 
критични точки“ - (Кот 2) Максимален брой точки по показателя - 40 точки. Оценката по 
този показател е експертна и се оценява по посочената по-долу таблица. За всяка една 
от дефинираните от Възложителя критични точки, участникът трябва да разгледа като 
минимум в своето предложение: аспекти/сфери/области на проявление и степен на 
влияние върху изпълнението на договора; да оцени влиянието на критичната точка и 
вероятността от нейното настъпване; да представи мерки за недопускане/ 
предотвратяване настъпването на критичните точки и мерки за преодоляване на 
последиците при настъпването; идентифициране и оценка на остатъчните рискове след 
предприемане на предложените мерки и да предложи допълнителни дейности за 
понижаване на остатъчния риск; да представи действия по мониторинг и документиране 
на критичните точки. Идентифицираните от възложителя рискови критични точки, които 
участниците трябва да разгледат са: 1. Риск, свързан с непредвидени ситуации и 
способност за реакция при обработка на заявката, подготовка на експедицията и 
транспорт на продуктите; 2. Ненавременна реакция при рекламация; 3. Ненавременна 
реакция при допълнителна заявка; 4. Проблеми при снабдяване с хранителни продукти 
от производители или търговци;
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Коф - Ценово предложение, с максимален брой 40 точки.
Kirjeldus: Коф - Ценово предложение, с максимален брой 40 точки.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
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Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/611397
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/611397
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: Отварянето на офертите ще се извърши в централизираната електронна 
платформа - ЦАИС ЕОП, в деня и часа, посочени в графика на обществената поръчка.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от: - изтичането на срока по чл. 179 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура; - връчването на решението за: - определяне на изпълнител; - 
прекратяване на процедурата; - отстраняване на нарушението в случаите по чл. 202, ал. 
2 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА АНТОН

https://app.eop.bg/today/611397
https://app.eop.bg/today/611397
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА АНТОН
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА АНТОН
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА АНТОН
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА АНТОН

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: „Доставка на хранителни продукти в натурален и консервиран вид по Договор № 
BG05SFPR003-1.001-0034-С06 «Предоставяне на топъл обяд в Община Антон» по 
Програма за храни и основно материално подпомагане 2021 – 2027 г., финансирана от 
Европейския социален фонд плюс (ЕСФ+)
Kirjeldus: „Доставка на хранителни продукти в натурален и консервиран вид по Договор 
№ BG05SFPR003-1.001-0034-С06 «Предоставяне на топъл обяд в Община Антон» по 
Програма за храни и основно материално подпомагане 2021 – 2027 г., финансирана от 
Европейския социален фонд плюс (ЕСФ+). ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 614556

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. България №17  
Linn: с. Антон
Sihtnumber: 2089
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 46 746,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да 
изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка, документи за доказване 
на изискването на етап подбор на участниците: Копие на Удостоверение за регистрация 
на обект по Закона за храните или еквивалентен документ за чуждестранни лица. На 
етап сключване на договора избрания за изпълнител представя копие на Удостоверение 
за регистрация на обект по Закона за храните (или еквивалентен документ).

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
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тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1/един/ брой 
хладилно транспортно средство (собствено, наето или на друго основание) 
регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните групи храни, 
описани в техническата спецификация. УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат 
предвид, че при ползване на техника като наета следва да се представят съответните 
документи за третото лице, както и доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от 
ЗОП. Удостоверяване: При подаване на офертата обстоятелството се декларира в 
съответната част от ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел, В. Технически и 
професионални способности. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи 
за доказване на изискването, както и при сключване на договор за възлагане на 
обществената поръчка: Списък на техническите средства, заедно със заверени копия на 
документи, доказваща декларираната информация (собственост, регистрационен 
документ в ОДБХ). При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Техническо предложение Komi - Срок за реакция, в случай на рекламация, с 
максимален брой 20 точки; Кот2 - Управление на критични точки, с максимален брой 40 
точки;
Kirjeldus: Техническо предложение Komi - Срок за реакция, в случай на рекламация, с 
максимален брой 20 точки; Кот2 - Управление на критични точки, с максимален брой 40 
точки; Показател „Срок за реакция, в случай на рекламация“ - (Komi) Показателят „срок 
за реакция, в случай на рекламация“ представлява срокът за замяна на съответен 
хранителен/и продукт/и, с отклонение в количеството и/или качеството, видимо 
несъответстващ/и на изискванията към момента на доставката. Предложението следва 
да е направено в часове. Предложението трябва да е обосновано и доказано. За целите 
на оценяването по настоящата поръчка под „обосновано“ следва да се разбира 
предложение, което съдържа обяснение за приложимостта, реалността и полезността 
на предложените дейности, които ще се изпълняват в рамките на предложеното време 
за осъществяване на замяната, като същите са описани по съдържание и са подкрепени 
с доказателства). Срокът се посочва в часове. Максималният срок за реакция, в случай 
на рекламация“ е 24 (двадесет и четири) часа, считано от подаване на рекламация от 
Възложителя, директор на заведение или друг оправомощен служител. Участници, 
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посочили срок по-голям от 24 (двадесет и четири) часа, ще бъдат отстранени от 
участие. Максимален брой точки - 20 точки. Оценките на участниците по показателя се 
изчисляват по формулата: Komi = (Cmin / Ci) х 20 Където Ci е предложен срок за 
реакция съгласно техническото предложение на съответния участник, Където Cmin е 
минималният предложен срок за реакция съгласно техническото предложение на 
участника, предложил най-кратък срок за реакция 6.2. Показател „Управление на 
критични точки“ - (Кот 2) Максимален брой точки по показателя - 40 точки. Оценката по 
този показател е експертна и се оценява по посочената по-долу таблица. За всяка една 
от дефинираните от Възложителя критични точки, участникът трябва да разгледа като 
минимум в своето предложение: аспекти/сфери/области на проявление и степен на 
влияние върху изпълнението на договора; да оцени влиянието на критичната точка и 
вероятността от нейното настъпване; да представи мерки за недопускане/ 
предотвратяване настъпването на критичните точки и мерки за преодоляване на 
последиците при настъпването; идентифициране и оценка на остатъчните рискове след 
предприемане на предложените мерки и да предложи допълнителни дейности за 
понижаване на остатъчния риск; да представи действия по мониторинг и документиране 
на критичните точки. Идентифицираните от възложителя рискови критични точки, които 
участниците трябва да разгледат са: 1. Риск, свързан с непредвидени ситуации и 
способност за реакция при обработка на заявката, подготовка на експедицията и 
транспорт на продуктите; 2. Ненавременна реакция при рекламация; 3. Ненавременна 
реакция при допълнителна заявка; 4. Проблеми при снабдяване с хранителни продукти 
от производители или търговци;
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Коф - Ценово предложение, с максимален брой 40 точки.
Kirjeldus: Коф - Ценово предложение, с максимален брой 40 точки.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/611397
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/611397
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://app.eop.bg/today/611397
https://app.eop.bg/today/611397
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Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от: - изтичането на срока по чл. 179 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура; - връчването на решението за: - определяне на изпълнител; - 
прекратяване на процедурата; - отстраняване на нарушението в случаите по чл. 202, ал. 
2 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА АНТОН
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА АНТОН
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА АНТОН
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА АНТОН
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА АНТОН

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА АНТОН
Registreerimisnumber: 000777255
Postiaadress: пл. Съединение №1 пл. Съединение №1 пл. Съединение №1
Linn: Антон
Sihtnumber: 2089
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Андрей Симов Симов
E-posti aadress: a.simov@antonbg.com

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:a.simov@antonbg.com
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Telefon: +359 71862300
Faks: +359 71862500
Internetiaadress: https://antonbg.eu/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2516
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18 бул. Витоша № 18 бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков” № 52 гр. София, бул. „Княз 
Александър Дондуков” № 52 гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков” № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Национална агенция по приходите
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: гр. СОФИЯ 1000, БУЛ. "Княгиня Мария Луиза" №22 гр. СОФИЯ 1000, БУЛ. 
"Княгиня Мария Луиза" №22 гр. СОФИЯ 1000, БУЛ. "Княгиня Мария Луиза" №22
Linn: гр. София

https://antonbg.eu/
https://app.eop.bg/buyer/2516
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на околната среда и водите
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6237
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: София 1051, ул. Триадица №2 София 1051, ул. Триадица №2 София 1051, 
ул. Триадица №2
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Министерство на труда и социалната политика
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 607bd2b1-c233-447c-9c6b-3c04b4b8d75d  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/10/2026 11:45:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 757252-2026
ELT S väljaande number: 212/2026
Avaldamise kuupäev: 02/11/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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